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BARCAROLE. 


Ouand tu chantes bercée 

Le soir entre mes bras, 
Entends tu ma pensée 

Qui te repond tout bas ? 

Ton doux chant me rappelle 
Les plus beaux des mes jours, 
Chantez, ma belle, 


Chantez, toujours. 


Quand tu ris, sur ta bouche 
L'amour s'epanouit , 
Et le soupcon farouche 
Soudain s'evanouit. 

. Ahlle rire fiděle 
Prouve un coeur sans detours. 
Riez,ma belle, 


Riez toujours ! 


Quand tu me dis : je t'aime, 
O ma beauté ! je crois, 

Je crois que le ciel méme 
S'ouvre au-dessus de moi. 
Ton regard etincelle 

Du beau feu des amours 
Aimez,ma belle, 


Aimez toujours 1 
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BARCAROLE. 
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ROMANCE. 


Epris de ton gentil minois 
Jadis je te trouvais jolie; 
J’aimais le doux son de ta voix, 


Tu me semblals si accomplie. 


Mais au plus tendre attachement 


Puis-je rester fidèle encore? 


Je prouve un autre sentiment: 


Je ne t'aime plus!— je tadore! 
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ROMANCE. 


„ Je ne taime plus.“ 


Moderato. 


CHANT. 
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